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Kroz upecatljiv spoj Through the striking blend Grace a la combinaison Durch die verlockende Con la combinazione
UNESCO-m zastiéene of UNESCOQ'’s protected saisissante du patrimoine Mischung aus geschiitztem sorprendente del patrimonio
graditeljske bastine i raskosi architectural heritage and architectural protégé par architektonischen UNESCO-Erbe architettonico protetto
tradicije, slikovitih plaza the splendour of tradition, I'UNESCO et de la splendeur und der Pracht der Tradition, aus dall'UNESCO e dello splendore
uronjenih u bistro plavetnilo of postcard perfect beaches de la tradition, des plages malerischen Stranden, eingetaucht  della tradizione, delle spiagge
Jadrana i kulturnih poslastica immersed in the clear blue of pittoresques immergées dans in das kristallklare Blau der Adria pittoresche immerse nel
koje su tek tocka na »i« the Adriatic Sea and cultural le bleu limpide de I'Adriatique und kulturellen Kostlichkeiten, die blu cristallino dell’Adriatico
izvornom i gotovo filmskom delights that only bring an et des délices culturels qui nur einen zusdtzlichen Farbtupfer e delle delizie culturali che
ozracju svakodnevice ovoga additional splash of colour caractérisent I'ambiance in die fast filmhafte Atmosphare caratterizzano |'atmosfera
kraja, Splitska rivijera nudiono  to the movie-like old-time originale, presque filmique des authentischen Alltagslebens originale, quasi filmica di tutti
najbolje od Mediterana. atmosphere of the region’s de la vie quotidienne de cette der Region bringen, bietet die i giorni di questa regione, la
everyday life, the Riviera of région, la Riviera de Split offre Riviera von Split das Beste des Riviera di Split offre il meglio
Pridodamo li nizu njezinih Split offers the very best of the le meilleur de la Méditerranée. Mittelmeers. del Mediterraneo.
pitoresknih mjesta, od Marine, Mediterranean.
preko Segeta, Trogira, Okruga, Si l'on ajoute a un certain Fiigen Sie zu der Reihe ihrer Se si aggiunge a una serie
Kastela, Solina, Splita, otoka Add to the strand of its nombre de ses endroits pittoresken Orte, von Marina, di luoghi pittoreschi, Marina,
Solte, Podstrane, Dugog Rata picturesque places, from pittoresques Marina, Seget, Seget, Trogir, Okrug, Kastela, Solin,  Seget, Trogir, Okrug, Kastela,
i OmisSa, dozu adrenalina i Marina, Seget, Trogir, Okrug, Trogir, Okrug, Kastela, Solin, Split, der Insel Solta, Podstrana, Solin, Split, I'sola di Solta,
avanture u zadivljujuéem Kastela, Solin, Split, the island Split, I'lle de Solta, Podstrana, Dugi Rat und Omis, eine Dosis Podstrana, Dugi Rat e Omis,
kanjonu rijeke Cetine, kao i of Solta, Podstrana, Dugi Rat Dugi Rat et Omi$, une dose Adrenalin und Abenteuer in der una dose di adrenalina e
niz glasovitih ambasadora and Omis$, a dose of adrenaline d'adrénaline et d'aventure atemberaubenden Schlucht des d'avventura nella splendida
dalmatinske kuzine, od and adventure in the fascinating ~ dans le canyon étonnant du Cetina Flusses hinzu, und wiirzen canyon del fiume di Cetina,
nadaleko poznate i omiljene Cetina river canyon, and spiceit  fleuve de Cetina ainsi que Sie den Mix mit einer Reihe von cosi come un certo numero
peke, pa do pasticade, all up with a number of famous de nombreux ambassadeurs beriihmten Botschaftern der di ambasciatori famosi della
soparnika i rozate, Splitska ambassadors of Dalmatian célebres de la cuisine dalmatinischen Kiiche, von der cucina dalmata, la famosa
Ce rivijera bez sumnje cuisine, from the well-known dalmate, la fameuse peka beliebten Peka, dem Pasticada- peka preferita, la pasticada, il
pruziti jednako nezaboravno culinary favorite peka, to the préférée, la pasticada, le Schmorbraten, dem geschiitzten soparnik e la rozata, la Riviera
putovanje svim Vasim pasticada stew, the soparnik pie  soparnik et la rozata, la Riviera ~ Mangold-Kuchen Soparnik und di Split offrira senza dubbio un .
osjetilima. and the delicious local version de Split offrira sans aucun Rozata, der leckeren lokalen indimenticabile viaggio a tutti i H : )4
! of creme caramel - rozata, and doute un voyage inoubliable Variante von Creme caramel, und vostri sensi. ” M arl na | Seg et | 0 kru g | Trog I r | SO Ita | KaSte I a
the Riviera of Split is bound a tous vos sens. Ihre Reise durch die Riviera von

to treat all your senses to an Split wird bestimmt zu einem SO"n | Spllt | POdStrana | Dugl Rat | Omlé

unforgettable journey. Fest fiir alle Sinne.



Poljica

Marina

Q Ante Rudana 47, 21222 Marina
A www.tz-marina.hr

8 info@tz-marina.hr

. 021889015

€ Marina Tourist Board
visitmarina
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Sevid Lokva na Blizni / Puds in Blizna
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A #segetvranjica L -
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Hotel Medena

Crkva Gospe od Ruzarija / Our Lady of the Rosary

PlaZe / Beaches

Seget Vranjica

Stara jezgra / Old Core of Seget Donji

w

Q Trg hrvatskog viteza $.5.F.1
21218 Seget Doniji

A www.tz-seget.hr

B tzseget@gmail.com

. 00385 21 880 559

€ Seget

TUBISTICKA ZAJEDNICA

OPCINE SEGET

TOURIST BOARD OF
MUNICIPALITY SEGET



Plaza Labadusa / Labadusa Beach Otok Fumija / Fumija Island
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#visitokrug - i : . : -4 Q Bana Jelacica 15
#tocbeach e e T = L i g L 7, s T 21223 Okrug Gomnji
#camping s : ' v m = i : e85 i A www.visitokrug.com
#diving =T . 0 B e W [ ' _ B info@visitokrug.com
#gastronomy a0 e % et L VRN S ._ . & 00385 21 867 311
#bike e LAWEST T < il ' g el | oithe Bt LE ISR

- #cyclotours : - R ) @ visitokrug

TURISTI'(VZKA ZAJEDNICA
OPCINE OKRUG

Jadranske igre / City Games Ronjenje / Diving Okruske ljetne veceri / Okrug Summer Nights



Kvadrilja Portal majstora Radovana / Radovan’s portal
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#visittrogir
#kairos

#trogirsummerfestival
#trogiroutdoorfestival

#saintlawrence . | & " Kairos Juzna gradska vrata / The southern gate of the town Opera Selecta Moondance festival




Q@ Trg Ivana Pavia Il/1

A www.visittrogir.hr

8 tzg-trogira@st.t-com.hr &
. 00385 21 885 628

€ visit.trogir
6 visittrogir
visit_trogir

TROGIR

turistiéia rajednica - tourist board

Rekreacija / Recreation

Drvenik

Krknjasi

#bluelagoon
#krknjasi

Trznica / Market




Stomorska
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Maslinica: pogled na Martinis Marchi / Martinis Marchi view

Uvala.Zaglav / Zaglav cove

Q Podkuca 8, Grohote

A www.visitsolta.com

8 info@visitsolta.com

. 00385 21 654 657

€ visitsolta N
isitsolta

@ visitsolta

THE RETURN TO INNOCENCE
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Uvala Jorja / Jorja cove Grohote: Tradicijske gradevine / Traditional architecture Grohote panorama




Kastela Gomilica, Kastilac — Game of Thrones location Kastel Stafilici & Kastel Novi, Panorama / View
#kastela _ : > : S T ESE — :
e et o ¥ et s e . ol . oA e _
#visitkastela : N e ey RS ™ 1 T o e ol T - =
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: LR ; 1 o ; b : It Q Lusisko brce 5 7 reasons to visit.
= 5 ey T = : = R, o Al r A : 21215 Kastel LukSic¢ Turisti¢ka Tourist
A www.Kastela-info.hr zajednica board

. i grada of
B info@kastela-info.hr Kastela  Kastela

[
T

=2 &, 00385 21 227 933
= €3 Tourist Borad Kastela

g = - T ; 7 T s [ visitkastela (@ VisitKastela
— . b 3 : J .. i
Kastel Stafili¢i & Kastel Novi
- Panorama / View

Kastel Luksi¢ - Dvorac Vitturi & Muzej grada KaStela / Kastel Stafilic
Vitturi Castle & Musem of the Town of KaStela PlaZa Gabine / Gabine Beach

KasStel Sucurac — Nadbiskupska palaca & Muzej grada Kastela /
Archbishops palace & Musem of the Town of KaStela
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Centar grada / City center

Manastirine - Salona / Old christian cemetery - Salona

Amfiteatar, Salona / Amphitheatre, Salona

GaSpina mlinica / GaSpina watermill

Rijeka Jadro / River Jadro

Gospin otok / St.Mary’s isle

Q@ Kralja Zvonimira
21210 Solin

A www.solin-info.com

8 tz@solin-info.com

. 00385 21210 048

€ solin.iz

TURISTICKA
ZAJEDNICA
GRADA
SOLINA
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#visitsplit
#diocletianspalace
#diocletianscellars
#stdomniuscathedrarll , )iy
#cityofculture :

Peristil / Peristyle Katedrala Sv. Duje / St. Domnius Cathedral
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Sfinga / Sphinx Zvonik Sv. Duje / St. Domnius Bell Tower Dioklecijanovi podrumi / Diocletian’s Cellars Sudamija / Saint Domnius Day
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#marjanhill
#cityofsport
#cityofgastronomy
#cityofentertainment
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Kultura / Culture Gastronomija / Gastronomy

"’rf@zwzu T 'ﬂ e

Nautika / Yachting

Festivali / Festivals

Q Obala Hrvatskog narodnog
preporoda 9, 21000 Split

A www.visitsplit.com

8 info@uvisitsplit.com

. 00385 21 348 600

€ visitsplit

visitsplit

hurixrpﬂmnl of Split

TURISTICKA ZAJEDNICA
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Lucica, Strozanac

Kapela sv. Fabijana i Sebastijana /

Chapel of St. Fabian and Sebastian Podstranska ciklo-avantura / Bike-adventure in Podstrana Sljuncane plaze / Pebble beaches

do#visitpodstrana
do#beaches
do#heritage
do#nature
do#culture
do#eat

-

PADSTRANA

Mali Mediteran pod Perunom
A Little Mediterranean at the Foot of Perun

Q Jurasova 2, 21312 Podstrana
A www.visitpodstrana.hr

8 info@uvisitpodstrana.hr

L. 00385 21 333 775, 333 844
€1 visitpodstrana

visitpodstrana




Dugoratsko ljeto / Dugi Rat Summer PjeS¢ana plaza u Duéama / Sandy beach in Duce Staro selo Jesenice / 0ld village Jesenice Dugi Rat

Q Poljicki trg 1, 21315 Dugi Rat
A www.visitdugirat.eu
8 info@visitdugirat.eu
. 00385 21 735 244

e s . 3 - 3 : 2 . N I. % i | : L1 i E i - » n VISItDugIRat
e e i p - . ] f i g 3 § . | e } § = A visitdugirat d”U rﬂt
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#oldvillage

#dugiratsummer CROATIA

#nauticaltourism : ‘o # e k- i - Krilo, Jesenice




#loveomis
#Cetinarivercanyon
#klapaUNESCO
#loveadventure

Panorama Omi$ / Panorama Omi$§

Aktivan odmor / Active vacation

Plaza u Omi$u / Beach in Omi$§

Soparnik, tradicionalno jelo / Soparnik, traditional dish

O0mi$

Festival dalmatinskih klapa / Dalmatian klapa festival



#Fortica
#Mirabela
#piratetown
#sandybeach
#pebblebeach

Q Fosal1a

21310 Omis
A www.visitomis.hr
8 info@visitomis.hr
. 00385 21 861 350
€ Visit Omi$
® Visit Omis

Crkva sv. Roka / St. Roch Church

Tvrdava Fortica /

Fortica Fortress
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